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„PÓKI MY ŻYJEMY” – organ prasowy Związku Polaków w Armenii „Polonia”
Adres do korespondencji: ul. Tumanyan 28/20, m. 51B, Erywań, Republika Armenii

Tel.: (+374) 96 72-73-10, E-mail: liana-hf@wp.pl

«ՊՈՒԿԻ ՄԻ ԺԻՅԵՄԻ»-ն Հայաստանում Լեհերի «Պոլոնիա» միության մամուլի օրգանն է
Խմբագրության հասցեն՝ Թումանյան փ. 28/20, բն. 51B, Երևան, ՀայաստաՆի Հանրապետություն

Հեռ.՝ (+374) 96 72-73-10, E-mail՝ liana-hf@wp.pl

Senatowi Rzeczypospolitej Polskiej, Stowarzyszeniu 
„Wspólnota Polska”, Fundacji „Pomoc Polakom na
Wschodzie”, Ambasadzie Rzeczypospolitej Polskiej 
w Erywaniu, Oddziałowi ds. Mniejszości Narodowych
oraz Religii Administracji Premiera Republiki 
Armenii za stałą pomoc oraz wsparcie działalności
Związku Polaków w Armenii „Polonia”.

Kwartalnik „PÓKI MY ŻYJEMY” jest finansowany 
przez Stowarzyszenie „Wspólnota Polska” ze 
środków Kancelarii Prezesa Rady Ministrów 
w ramach zadania publicznego dotyczącego
pomocy Polonii i Polakom za granicą. Publikacja 
wyraża jedynie poglądy autora/ów i nie może być 
utożsamiana z oficjalnym stanowiskiem Kancelarii 
Prezesa Rady Ministrów.

Լեհաստանի Հանրապետության Սենատին, 
«Վսպուլնոտա Պոլսկա» ընկերությանը, «Արե-
վելքում լեհերի օգնություն» ֆոնդին, Հայաս-
տանում Լեհաստանի Հանրապետության Դես-
պանությանը, Հայաստանի Հանրապետության 
վարչապետի աշխատակազմի ազգային փոք-
րամասնությունների և կրոնի հարցերի բաժնին՝ 
Հայաստանում լեհերի «Պոլոնիա» միության 
գործունեությանը մշտապես օգնություն և
աջակցություն ցուցաբերելու համար:

«ՊՈՒԿԻ ՄԻ ԺԻՅԵՄԻ» ամսագիրը ֆինանսա-
վորվում է «Վսպուլնոտա Պոլսկա» ընկերության 
կողմից՝ Նախարարների խորհրդի նախագահի 
գրասենյակի միջոցներից Պոլոնիային և արտ-
երկրում բնակվող լեհերին օգնության մասին 
հանրային պատվերի շրջանակներում։ Հրատա-
րակությունն արտահայտում է միայն հեղինակի/
ների հայացքները և չի կարող նույնականացվել 
Նախարարների խորհրդի նախագահի գրասեն-
յակի պաշտոնական դիրքորոշման հետ։

DZIĘKUJEMY ՇՆՈՐՀԱԿԱԼ ԵՆՔ
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2023 թվա կա նի ապ րի լի 21-ին Հա յաս տա նում 
Լե հաս տա նի Հան րա պե տու թյան դես պա նա-
տա նը տե ղի ու նե ցավ լե հա կան պարգև նե րի 
շնորհ ման մի ջո ցա ռում։ « Ծա ռա յու թյան Ոս կե 
Խա չով» պարգ ևատր վեց Հա յաս տա նում Լե հե րի 
« Պո լո նի ա» մի ու թյան նա խա գահ Լի ա նա Հա րու-
թյու նյա նը։ Այս կար ևոր լե հա կան շքան շա նը 
հիմ նադր վել է 1923 թվա կա նին։ « Ծա ռա յու թյան 
Ոս կե Խա չը» տր վում է այն ան ձանց, ով քեր մեծ 
ա վանդ ու նեն պե տու թյան մեջ, կամ քա ղա-
քա ցի նե րին` ի րենց նվիր ված հա սա րա կա կան 
գոր ծու նե ու թյան, օգ նու թյուն ցու ցա բե րե լու և 
բա րե գոր ծա կան աշ խա տան քի հա մար։

21 kwietnia 2023 roku w Ambasadzie Rzeczypo-
spolitej polskiej w Erywaniu miała miejsce uroczy-
stość wręczenia polskich odznaczeń państwowych. 
Złotym Krzyżem Zasługi została odznaczona pani 
Liana Harutyunyan- prezes Związku Polaków w 
Armenii “Polonia”. To ważne polskie odznaczenie 
zostało ustanowione w 1923 roku.” Złoty Krzyż 
Zasługi nadawany jest osobom, które położyły 
zasługi dla państwa lub obywateli spełniając czyny 
przekraczające zakres ich zwykłych obowiązków, 
a przynoszące znaczną korzyść państwu lub 
obywatelom, ofiarną działalność publiczną, ofiarne 
niesienie pomocy oraz działalność charytatywną.”

ZŁOTY KRZYŻ  ZASŁUGI
DLA PANI PREZES Liany Harutyunyan

« ԾԱ ՌԱ ՅՈՒ ԹՅԱՆ ՈՍ ԿԵ ԽԱՉ» ԼԻ Ա ՆԱ ՀԱ ՐՈՒ ԹՅՈՒ ՆՅԱ ՆԻՆ
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Ambasador Nadzwyczajny i Pełnomocny 
Rzeczypospolitej Polskiej w Armenii- pan 
Paweł Cieplak uhonorował panią prezes Lianę 
Harutyunyan Złotym Krzyżem Zasługi nadanym 
jej przez Prezydenta RP pana Andrzeja Dudę. 
Odznaczając panią prezes, pan ambasador, 
podkreślił jej zasługi na rzecz rozwoju i dzia-
łalności organizacji polonijnej w Armenii repre-
zentowanej przez Związek Polaków w Armenii 

“Polonia”. Obecni na uroczystości goście oraz 
dyplomaci Ambasady RP w Armenii złożyli pani 
prezes gratulacje, wręczyli kwiaty oraz uczcili to 
doniosłe wydarzenie symboliczną lampką wina.

Redakcja

 Հա յաս տա նում Լե հաս տա նի Հան րա պե տու թյան 
ար տա կարգ և լի ա զոր դես պան Պա վել Չի եպ-
լա կը Լի ա նա Հա րու թյու նյա նին պարգ ևատ րեց 
« Ծա ռա յու թյան Ոս կե Խա չով», ո րը Լի ա նա Հա րու թյու-
նյա նին շնոր հել է Լե հաս տա նի Հան րա պե տու թյան 
նա խա գահ Ա նդ ժեյ Դու դան։ Պարգ ևատ րե լով 
տի կին նա խա գա հին, պա րոն դես պանն ը նդ գծեց 
նրա ա վան դը Հա յաս տա նում լե հա կան կազ մա-
կեր պու թյան՝ Հա յաս տա նում լե հե րի « Պո լո նի ա» 
մի ու թյան գոր ծու նե ու թյան մեջ։ Մի ջո ցառ մա նը 
ներ կա հյու րերն ու Լե հաս տա նի Հան րա պե տու թյան  
դես պա նու թյան դի վա նա գետ նե րը շնոր հա վո րե ցին 
տի կին նա խա գա հին և նշե ցին ի րա դար ձու-
թյու նը խորհր դան շա կան գի նու գա վա թով։

Խմ բագ րու թյուն
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WIZYTA POLSKICH 
PARLAMENTARZYSTÓW

W ERYWAŃSKIEJ „Polonii“
ԼԵՀ ԽՈՐՀՐ ԴԱ ՐԱ ՆԱ ԿԱՆ ՆԵ ՐԻ ԱՅ ՑԸ  

ԵՐ ԵՎԱ ՆՅԱՆ « ՊՈ ԼՈ ՆԻ Ա»
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W dniach 2-4 kwietnia 2023 przebywała w stolicy 
Armenii z oficjalną wizytą delegacja polskich 
parlamentarzystów pod przewodnictwem pana 
posła Radosława Fogla. Związek Polaków w Armenii 
„Polonia“ miał zaszczyt gościć przedstawicieli 
polskiego Sejmu 4 kwietnia. Panie posłanki i 
panowie posłowie odwiedzili siedzibę ZPw A 
„Polonia“ w towarzystwie Pana Ambasadora 
Pawła Cieplaka, Pana Konsula Jarosława Stry-
charskiego oraz Pan Tomasza Bujko- I sekretarza 
Referatu ds.Polityczno-Ekonomicznych.
Goście z Polski żywo interesowali się działalnością 
organizacji polonijnej w Erywaniu, w szczególności 
nauczaniem języka polskiego i projektami kultural-
nymi. Pani prezes Liana Harutyunyan opowiadała 
gościom z Polski o różnorodnych obszarach 
działalności ZPw A „Polonia“ oraz jej początkach w 
dalekich już latach dziewięćdziesiątych. Pani prezes 
podarowała polskim parlamentarzystom kilka 
numerów kwartalnika polonijnego „Póki my żyjemy“ 
wydawanego od wielu lat przez erywańską orga-
nizację polonijną, a także egzemplarze publikacji 
„Moja polska rodzina“, której druga edycja ukazała 
sie pod koniec minionego roku. Posłanki i posłowie 
mieli również okazję zobaczyć pomieszczenie 
biblioteczne, salę lekcyjną, pokój spotkań oraz 
fotografie archiwalne ZPwA „Polonia“. Spotkanie, w 

2023 թվա կա նի ապ րի լի 2-4-ը Հա յաս տա նի 
մայ րա քա ղա քում պաշ տո նա կան այ ցով ներ կա 
էր լեհ խորհր դա րա նա կան նե րի պատ վի րա-
կու թյու նը պատ գա մա վոր Ռա դոս լավ Ֆո գե լի 
ղե կա վա րու թյամբ։ Հա յաս տա նում լե հե րի 
« Պո լո նի ա» մի ու թյու նը պա տիվ ու նե ցավ 
հյու րըն կա լե լու լե հա կան Սեյ մի ներ կա յա ցու-
ցիչ նե րին ապ րի լի 4-ի ն։ Պատ գա մա վոր ներն 
այ ցե լե ցին Հա յաս տա նում լե հե րի « Պո լո նի ա» 
մի ու թյան նս տա վայր դես պան Պա վել Չի եպ-
լա կի, հյու պա տոս Յա րոս լավ Ստ րի խարս կու 
և քա ղա քա-տն տե սա կան բաժ նի ա ռա ջին 
քար տու ղար Տո մաշ Բույ կոյի ըն կե րակ ցու թյամբ։ 
Լե հաս տա նից ժա մա նած հյու րե րը հե տաքրք-
վե ցին Եր ևա նում պո լո նի ա կան կազ մա կեր-
պու թյան գոր ծու նե ու թյամբ, մաս նա վո րա պես 
լե հե րե նի դա սա վանդ մամբ և մշա կու թային մի ջո-
ցա ռում նե րով։ « Պո լո նի ա»-ի նա խա գահ Լի ա նա 
Հա րու թյու նյա նը հյու րե րին պատ մեց Հա յաս տա-
նում լե հե րի « Պո լո նի ա» մի ու թյան գոր ծու նե ու թյան 
տար բեր ո լորտ նե րի մա սին, ի նչ պես նաև 
հե ռա վոր ի նն սու նա կան նե րին նրա սկզբ նա-
վոր ման մա սին։ Նա խա գա հը լեհ խորհր դա րա-
նա կան նե րին նվի րեց  Պո լո նի այի հա յաս տա նյան 
կազ մա կեր պու թյան կող մից ար դեն եր կար 
տա րի ներ հրա տա րակ վող « Պու կի մի ժիյե մի» 
պար բե րա կա նի մի քա նի հա մար, ի նչ պես 
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նաև « Մո յա պոլս կա ռո ջի նա» 
հրա տա րա կու թյան օ րի նակ-
նե րը, ո րի ե րկ րորդ մա սը լույս է 
տե սել ան ցյալ տար վա վեր ջին։ 
Պատ գա մա վոր նե րը հնա րա վո-
րու թյուն ու նե ցան նաև տես նե լու 
գրա դա րա նը, դա սաս րա հը 
և հան դի պում նե րի սրա հը, 
ի նչ պես նաև Հա յաս տա նում 
լե հե րի « Պո լո նի ա» մի ու թյան 
լու սան կար նե րի ար խի վը։ 
Հան դի պու մը, ո րին բա ցի 
Հա յաս տա նում Լե հաս տա նի 
Հան րա պե տու թյան դես պա-
նու թյան ներ կա յա ցու ցիչ նե րից 
մաս նակ ցում է ին նաև Եր ևա-
նյան « Պո լո նի ա»-ի ան դամ նե րը, 
« Պո լո նի ա»-ի խորհր դի ան դամ-
նե րը, ի նչ պես նաև Ար տերկ-
րում լե հա կան կր թու թյան 
զար գաց ման կենտ րո նի կող մից 
Հա յաս տան գոր ծուղ ված 
ու սու ցիչ նե րը, ա վարտ վեց 
Հա յաս տա նում լե հե րի « Պո լո-
նի ա» մի ու թյան հու շագր քում 
գրառ մամբ, ո րը փաս տում է 
մեր հյու րե րի այ ցը « Պո լո նի ա»։

 Նու նե Մա մյան

którym, oprócz przedstawicieli Ambasady RP w Republice Armenii, 
wzięli udział członkowie i zarząd erywańskiej „Polonii“, jak również 
nauczyciele języka polskiego skierowani do pracy w Armenii przez 
ORPEG, zakończyło się wpisem do księgi pamiątkowej Związku 
Polaków w Armenii „Polonia“, dokumentującej wizyty naszych gości.

Nune Mamjan
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Było dużo zabawy i śmiechu, kiedy nauczyciel 
pokazywał dzieciom różne techniki robienia 
wielkanocnych pisanek i mając świadomość 
kruchości przedmiotu uświadamiał najmłodszych 
uczniów, że z jajkiem należy obchodzić się jak z 
jajkiem. Dzieci poznawszy nowy frazeologizm w 
jego klasycznej i zmodyfikowanej na użytek lekcji 
formie, przystąpiły do dekorowania pofarbowanych 
wcześniej w sposób naturalny jajek. Naturalny, 
znaczy tyle, że jajka gotowaliśmy w wywarze 
koloru ciemnobordowego i nie były to bynajmniej 

 Շատ ու րախ ու զվար ճա լի էր, ե րբ ու սու ցի չը ցույց 
տվեց ե րե խա նե րին Սուրբ Հա րու թյան հավ կիթ-
նե րը նախ շա զար դե լու տար բեր հմ տու թյուն ներ 
և, գի տե նա լով ա ռար կայի փխ րու նու թյան մա սին, 
ա մե նակրտ սեր ա շա կերտ նե րին տե ղե կաց րեց, 
որ հավ կի թի հետ հար կա վոր է վար վել ի նչ պես 
հավ կի թի հետ։ Ե րե խա նե րը, ծա նո թա նա լով նոր 
դար ված քա բա նու թյան հետ՝ իր դա սա կան և 
այդ օր վա դա սին հա մա հունչ ձևով, ձեռ նա մուխ 
ե ղան բնա կան ճա նա պար հով նա խօ րոք ներկ-
ված հավ կիթ նե րի նախ շա զարդ ման գոր ծին։ 
Բնա կան – նշա նա կում է, որ հավ կիթ նե րը ե փել 
է ինք մուգ կար միր գույ նի ար մա տի թուր մի մեջ, 
և դա ա վան դա կան բա զուկ չէր, այլ հայ կա կան 
տո րո նի ար մատ։ Այս պի սով, Հա յաս տա նում 
Լե հե րի « Պո լո նի ա» մի ու թյու նում լե հե րեն սո վո-
րող ե րե խա նե րը տա րա տե սակ նախ շե րով 
զար դա րում է ին տո րո նի ար մա տի թուր մի 
մեջ եփ ված հավ կիթ նե րը։ Հու սով ե նք, որ այդ 
նպա տա կով օգ տա գործ ված ա վան դա կան սո խը 
չէր տխ րել։  Այս գործ նա կան աշ խա տան քում 
ե րե խա նե րին ակ տի վո րեն օգ նում է ին ծնող նե րը, 
ով քեր, ի նչ պես ի րենց զա վակ նե րը, հա ճա խում 
են լե հե րե նի դա սե րին։ Ե րե խա նե րին դուր 
ե կավ բո ցի վրա մա տիտ նե րի տա քաց ման, 
պի տակ նե րի, մո մե րի տեխ նի կան։ Ծնող ներն 
ար գե լում է ին « խա ղալ կրա կի հետ», եր ևի այդ 
պատ ճա ռով ե րե խա նե րը հա ճույ քով համ տե սում 
է ին դա սա ժա մին ար գել ված մր գե րը, այժմ՝ լրիվ 
օ րի նա կան։ Մի այն մեկ տղա ը նտ րեց ժա պա-
վե նի տեխ նի կան և, որ պես աս պե տա կան ցե ղի 
ներ կա յա ցու ցիչ, հավ կի թը զար դա րեց Հա յաս-
տա նի ազ գային դրո շի գույ նե րով։ Հրա շա լի 
է։ Ե րե խա նե րի կող մից զար դա նախշ ված 
գու նա վոր հավ կիթ նե րը դար ձան Հա յաս տա նում 
լե հե րի « Պո լո նի ա» մի ու թյան նս տա վայ րի Սուրբ 
Հա րու թյան դե կո րա ցի այի տարր։ Ե րե խա նե րի 
գե ղար վես տա կան աշ խա տան քը բարձր 

PRZEDŚWIĄTECZNEmalowanie  jajek.
ՀԱՎ ԿԻ ԹԻ 
ՆԱ ԽԱ ՏՈ ՆԱ ԿԱՆ ՆԵՐ ԿՈՒՄ
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գնա հա տեց « Պո լո նի ա»-ի նա խա գահ Լի ա նա 
Հա րու թյու նյա նը, ու սու ցի չը նույն պես գո վա սան քի 
խոս քեր էր շռայ լում և եր ջա նիկ էր, որ ա մեն 
ի նչ բա րե հա ջող էր, քա նի որ ե րե խա նե րը ձեռք 
բե րե ցին նոր հմ տու թյուն ներ, թե ի նչ պես պետք 
է ներ կել և նախ շե րով պա տել հավ կի թը։
Ն րանք նոր կյան քի խորհր դա նի շին 
տվե ցին նոր, գու նեղ կյանք։

 Պա վել Է լի աս
Թարգմանություն՝ՆունեՄամյան

tradycyjne buraki, a korzeń rośliny, której ormiańska 
nazwa brzmi toron ( łać. rubia ). Tak oto dzieci 
uczące się języka polskiego w Związku Polaków 
w Armenii „Polonia“ pokrywały najróżniejszymi 
wzorkami jajka ugotowane w wywarze z korzenia 
torona. Mamy nadzieję, że tradycyjnie używanej do 
tych celów cebuli nie było smutno. W tych czysto 
praktycznych zajęciach dzielnie pomagali rodzice 
dzieci, którzy, podobnie jak ich pociechy, chodzą 
na lekcje języka polskiego. Dzieci upodobały 
sobie technikę kredek świecowych rozgrzewanych 
nad płomykiem, omen nomen, świecy. Rodzice 
zabraniają „zabaw z ogniem“, dlatego chyba 
dzieci z lubością smakowały zakazany owoc, 
zupełnie legalnie, podczas lekcji. Jeden tylko 
chłopiec wybrał technikę wstążeczkową i , jak na 
przedstawiciela rodu rycerskiego przystało, obkleił 
jajko kolorami flagi narodowej Armenii. Brawo. 
Kolorowe pisanki wykonane przez dzieci stały sie 
elementem wielkanocnej dekoracji w siedzibie 
ZPwA „Polonia“. Poziom artystyczny prac wysoko 
oceniła pani prezes Liana Harutyunyan, nauczyciel 
też nie szczędził pochwał i był szczęśliwy, że nie 
doszło do miażdżącej katastrofy, bo dzieci nabyły 
nowej, przewidzianej w celach lekcji umiejętności, 
obchodzenia się z jajkiem, jak z jajkiem oraz 
zgłębiły tajniki ich malowania. Symbolowi 
nowego życia nadały nowe, kolorowe życie.

Paweł Elias
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Co to jest Marzanna? Kiedy rozpoczyna się 
wiosna? Co wkładamy do koszyczka wielkanoc-
nego? Na te i wiele innych pytań odpowiadali 
uczestnicy „Wiosennego Quizu o Polsce”. 

23 kwietnia cztery drużyny zmierzyły się z 
pytaniami i zadaniami dotyczącymi WIOSNY w 
języku, przyrodzie, piosence czy malarstwie. 
W trakcie quizu uczestnicy musieli wykazać się 
nie tylko wiedzą. Ważne były - odwaga, refleks i 
kreatywność. Wiele emocji dostarczyły licytacje 
pytań od ekspertów. Widzowie mogli układać 
przysłowia, dorysowywać brakujące fragmenty 
obrazów czy rozpoznawać dźwięki przyrody. 

Ի՞նչ է Մա ժա նան։ Ե  ՞րբ է սկս վում գա րու նը։ 
Ի ՞նչ ե նք դնում զատ կա կան զամ բյու ղի մեջ։ 
Այս և բազ մա թիվ այլ հար ցե րի են պա տաս-
խա նել « Լե հաս տա նի մա սին գար նա նային 
վիկ տո րի նա»-ի մաս նա կից նե րը։ 

Ապ րի լի 23-ին 4 թի մեր « բախ վե ցին» լեզ վի, բնու-
թյան, եր գե րի կամ նկար չու թյան մեջ հան դի պող 
գար նանն ա ռնչ վող հար ցե րի։ Վիկ տո րի նայի 
ժա մա նակ կար ևոր է ին ոչ մի այն մաս նա կից նե րի 
գի տե լիք նե րը, այլ նաև նրանց հա մար ձա կու-
թյու նը, ռեֆ լեքս նե րը և ստեղ ծա րա րու թյու նը։ 

WIOSENNY QUIZ

O POLSCE
ԳԱՐ ՆԱ ՆԱՅԻՆ ՎԻԿ ՏՈ ՐԻ ՆԱ ԼԵ ՀԱՍ ՏԱ ՆԻ ՄԱ ՍԻՆ 
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Բա զում հույ զեր ա ռա ջաց րեց փոր ձա-
գետ նե րի հար ցե րի ա ճուր դը, ի սկ հան դի-
սա տե սը վիկ տո րի նային մաս նակ ցում էր 
ա սաց վածք նե րի մա սե րը դա սա վո րե լով, 
պատ կեր նե րի բա ցա կայող հատ ված նե րը 
նկա րե լով և բնու թյան ձայ նե րը գու շա կե լով։
 Հյու պա տոս Մո նի կա Ռու ժից կայից, գն դա պետ 
Վոյ չեխ Վիշնևս կուց, « Պո լո նի ա»-ի նա խա գահ 
Լի ա նա Հա րու թյու նյա նից և հյու պա տո սա կան 
բաժ նի աշ խա տա կից Սո ֆի ա Չի լին գա րյա նից 
կազմ ված ժյու րին հետ ևում էր, որ պես զի 
ա ռա ջադ րանք նե րը ճիշտ կա տար վե ին։ 
« Պո լո նի ա»-ի ու սու ցիչ ներ Ագ նի եշ կա Վա շիլ-
չու կը և Պա վել Է լի ա սը ի րա կա նաց նում 
է ին մի ա վոր նե րի բաշ խու մը։ Վիկ տո րի նան 
կազ մա կեր պել և վա րում էր Եր ևա նում Վա լե րի 
Բրյու սո վի ան վան պե տա կան հա մալ սա-
րա նի դա սա խոս Յո լան տա Գոժ ջի կը։ 
Բո լո րին նվեր ներ է ին սպաս վում, ի սկ հաղ թող 
թիմն ար ժա նա ցավ գա վաթ նե րի։ Շնոր հա վո-
րում ե նք մաս նա կից նե րին և շնոր հա կա լու թյուն 
հայտ նում հա մա տեղ ու րա խու թյան հա մար։ 
Ա ռա ջին հո րի զո նա կան՝ Ե կա տե րի նա 
Պո վա գո, Է միլ Ստե փա նյան, Ա լեք-
սանդր Յա շինս կի, Ան նա Մա կա րյան 
Երկ րորդ հո րի զո նա կան՝ Հա միկ Կա րա պե տյան, 
Ան նա Նա րի նյան, Ռո ման Օ բո րին, Ե գոր Պիչ կուր 
Եր րորդ հո րի զո նա կան՝ Ան նա Բա րա բաշ, Յու լի ա 
Սոս նովս կա յա, Յան Չեռ նիխ, Ա րեգ Գաս պա րյան
 Չոր րորդ հո րի զո նա կան՝ Նու նե Ստե փա-
նյան, Ա նդ րեյ Ձե նի սեն կա, Տե տյա նա 
Ու խա նո վա, Դա վիթ Վար դա նյան
 Մի ջո ցա ռու մը կազ մա կերպ վել էր Վա լե րի 
Բրյու սո վի ան վան պե տա կան հա մալ սա-
րա նի Լե հե րե նի և լե հա կան մշա կույ թի 
կենտ րո նի, Հա յաս տա նում լե հե րի « Պո լո նի ա» 
մի ու թյան և Եր ևա նում Լե հաս տա նի Հան րա-
պե տու թյան դես պա նա տան կող մից։

Յո լան տա Գոժ ջիկ
Թարգմանություն՝ՀասմիկՓարեմուզյան

Jury w składzie - konsul Monika Różycka, 
pułkownik Wojciech Wiśniewski,  prezes „Polonii” 
Liana Harutyunyan oraz pracownik wydziału 
konsularnego Sophia Chilingaryan -  czuwało 
nad poprawnym przebiegiem zadań. Polonijni 
nauczyciele Agnieszka Wasilczuk i Paweł Elias 
dbali o punktację. Quiz przygotowała i prowadziła 
Jolanta Goździk – lektorka na Państwowym 
Uniwersytecie im. W. Briusowa w Erywaniu.
Na wszystkich czekały upominki, a zwycięska 
drużyna otrzymała pucharki! Gratulujemy 
uczestnikom i dziękujemy za wspólną zabawę!
I miejsce: Ekaterina Povago, Emil Stepanyan, 
Aleksander Jasiński, Anna Makaryan
II miejsce: Hamik Karapetyan, Anna Nari-
nyan, Roman Oborin, Jegor Piczkur
III miejsce: Anna Barabasz, Julia Sosnow-
skaja, Jan Czernych, Areg Gasparyan
IV miejsce: Nune Stepanyan, Andrei Dzenisenka, 
Tetiana Ukhanova, David Vardanyan, 
Wydarzenie zostało zorganizowane przez Centrum 
Języka i Kultury Polskiej na Państwowym 
Uniwersytecie im. Briusowa, Związek Polaków w 
Armenii „Polonia” oraz Ambasadę RP w Erywaniu.

Jolanta Goździk 



ROCZNICA LUDOBÓJSTWA ORMIAN
ՀԱՅԵ ՐԻ ՑԵ ՂԱՍ ՊԱ ՆՈՒ ԹՅԱՆ ՏԱ ՐԵ ԼԻՑ
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 Հա յաս տա նում Լե հե րի « Պո լո նի ա» մի ու թյան 
ան դամ ներն, ի նչ պես ա մեն տա րի, հար գան քի 
տուրք մա տու ցե ցին Հայոց ցե ղաս պա նու թյան 
զո հե րի հի շա տա կին, ո րը տե ղի է ու նե ցել 108 
տա րի ա ռաջ Թուր քի այի կա ռա վա րու թյան 
հրա հան գով։  Ապ րի լի 24-ին հա զա րա վոր 
հայե րի հետ ան ցանք խորհր դան շա կան ճա նա-
պար հը, ո րը հի շեց նում է մահ վան ե րթ, ին չի 
դա տա պարտ ված են ե ղել հայե րը Սի րի ա կան 
ա նա պա տում։ Ծի ծեռ նա կա բեր դի բար ձուն քում, 
սգո ե րաժշ տու թյան ներ քո, ծա ղիկ ներ խո նար-
հե ցինք  Ե ղեռ նի զո հե րի հու շա կո թո ղի ան մար 
կրա կին, ո րը հի շա տա կում է Հա յաս տա նի 
պատ մու թյան ա մե նա մեծ ող բեր գու թյու նը։ 
ԽՈ ՆԱՐՀ ՎՈՒՄ Ե ՆՔ ՆՐԱՆՑ ՀԻ ՇԱ ՏԱ ԿԻՆ։

Խմ բագ րու թյուն

Jak co roku, członkowie Związku Polaków w 
Armenii “Polonia” oddali hołd ofiarom Ludobójstwa 
Ormian, do którego doszło 108 lat temu na rozkaz 
rządu Turcji. 24 kwietnia, wraz z tysiącami Ormian, 
przeszliśmy symboliczną drogę upamiętniającą 
marsze śmierci, na które skazani byli Ormianie 
na terenie Pustyni Syryjskiej. Na wzgórzu Cicer-
nakaberd, przy dźwiękach śpiewów żałobnych, 
złożyliśmy kwiaty obok pomnika z wiecznie 
płonącym ogniem, który upamiętnia największą 
tragedię w historii Armenii. CZEŚĆ ICH PAMIĘCI.

Redakcja
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Այս տա րի Մայի սյան տո ներն ա վե լի հան դի-
սա վոր է ին, քա նի որ պա տիվ ու նե ցանք Գա լա 
հա մեր գին հյու րըն կա լել Պո լո նի այի և ար տերկ-
րում լե հե րի հար ցե րով լի ա զոր ներ կա յա ցու ցիչ, 
պետ քար տու ղար Յան Ձի ե ջի չա կին, ի նչ պես 
նաև Պո լո նի այի և ար տերկ րում լե հե րի հետ 
հա մա գոր ծակ ցու թյան վար չու թյան պե տի տե ղա-
կալ Յոան նա Կո ժինս կա-Ֆ րի բե սին և շատ այլ 
կար ևոր հյու րե րի Լե հաս տա նից և Հա յաս տա նից։ 

Ու րախ մթ նո լոր տը, սպի տակ-կար միր պաս տառ-
ներն ու ծա ղիկ նե րը, լե հա կան պոե զի ան, ե րաժշ-
տու թյունն ու եր գը լց րե ցին Եր ևա նի Պե տա կան 
Տիկ նի կային թատ րո նը  2023 թվա կա նի մայի սի 

W bieżącym roku obchody polskich Świąt 
Majowych nabrały szczególnie uroczystego 
charakteru, mieliśmy bowiem zaszczyt gościć 
na gali koncertowej  Pełnomocnika Rządu do 
Spraw Polonii i Polaków za Granicą, pana Jana 
Dziedziczaka, a także zastępczynię dyrektora 
Departamentu Współpracy z Polonią i Polakami 
za Granicą-panią Joannę Kozińską- Frybes oraz 
wielu innych dostojnych gości z Polski i Armenii.

Radosna atmosfera, biało-czerwone chorągiewki 
i kwiaty, polska poezja, muzyka i śpiew wypełniły 
Państwowy Teatr Lalek w Erywaniu 16 maja 2023. 
W foyer eksponowane były prace plastyczne 

POLSKIE ŚWIĘTA
MAJOWE W  Erywaniu
ԼԵ ՀԱ ԿԱՆ ՄԱՅԻ ՍՅԱՆ ՏՈ ՆԵ ՐԸ ՀԱ ՅԱՍ ՏԱ ՆՈՒՄ 
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wykonane przez uczniów uczęszczających na 
lekcje języka polskiego organizowane przez ZPwA 
“Polonia”, a przedstawiające między innymi wielkich 
Polaków, polskie pejzaże, symbole narodowe, 
a także zabytkowe budowle polskich miast. 
Związek Polaków w Armenii “Polonia” wraz z 
szanowanymi gośćmi z Polski i Armenii obchodził 
tego dnia tak ważne święta jak: Narodowe Święto 

16 –ին։ Ճե մաս րա հում ցու ցադր ված է ին Հա յաս-
տա նում լե հե րի « Պո լո նի ա» մի ու թյան կող մից 
կազ մա կերպ վող լե հե րե նի դա սըն թաց նե րին 
մաս նակ ցող սա նե րի նկար չա կան աշ խա-
տանք նե րը, ո րոնք ներ կա յաց նում է ին հայտ նի 
լե հե րի, լե հա կան բնա պատ կեր ներ, ազ գային 
խորհր դա նիշ ներ, ի նչ պես նաև լե հա կան քա ղաք-
նե րի տե սար ժան վայ րեր։ Հա յաս տա նի լե հե րի 
« Պո լո նի ա» մի ու թյու նը հար գար ժան հյո րե րի 
հետ այդ օ րը նշում էր այն պի սի կար ևոր տո ներ, 
ի նչ պի սին են  Մայի սի 3-ի Սահ մա նադ րու թյան 
ազ գային տո նը,  Ազ գային դրո շի օ րը և Պո լո-
նի այի և ար տերկ րում ապ րող լե հե րի օ րը։
 Տո նա կան Գա լա հա մերգն սկս վեց Լե հաս-
տա նի և Հա յաս տա նի պե տա կան օ րհ ներ գե րի 
կա տար մամբ, այ նու հետև Հա յաս տա նում լե հե րի 
« Պո լո նի ա» մի ու թյան նա խա գահ Լի ա նա Հա րու-
թյու նյա նը ող ջու նեց հյու րե րին։  Նա իր ե լույ թում 
ը նդ գծեց այն փաս տը, որ մայի սի սկզ բին նշ վող 
տո ներն «... ի րենց մեջ կրում են հա մընդ հա նուր 
ար ժեք ներ, հա ճախ՝ գե ղե ցիկ և ի մաս տուն, ո րոնք 
ծնում են մտո րում ներ և խորհր դա ծու թյուն...»։ 
Տի կին նա խա գա հը բեմ հրա վի րեց Պո լո նի այի և 
ար տերկ րում լե հե րի հար ցե րով ներ կա յա ցու ցիչ 
Յան Ձի ե ջի չա կին, ով ջերմ խոս քե րով դի մեց 
թատ րո նում հա վաք ված հյու րե րին։ Իր ե լույ թում 
պա րոն նա խա րա րը նշեց, թե որ քան կար ևոր 
է պատ մա կան հայ րե նի քից հե ռու լե հա կան 
ա վան դույթ նե րի տա րա ծու մը և լե հա կա նու թյան 
փո խան ցու մը մա տաղ սերն դին։ Նա խո սեց նաև 
Խոր Վի րապ կա տա րած իր այ ցի մա սին, որ տեղ 
տա րի ներ ա ռաջ ա ղո թել է Սուրբ Հով հան նես 
Պո ղոս II Պա պը՝ Հա յաս տան կա տա րած 
ո ւխ տագ նու թյան ժա մա նակ։ Հա մեր գի պաշ տո-
նա կան մասն ա վարտ վեց Հա յաս տա նում լե հե րի 
« Պո լո նի ա» ե րգ չախմ բի խմ բա վար և գե ղար վես-
տա կան ղե կա վար Ա նաի դա Տեր-Մե լիք սե թյա նին 
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Konstytucji Trzeciego Maja, Dzień Flagi Narodowej 
oraz Dzień Polonii i Polaków za Granicą.
Uroczysta gala koncertowa rozpoczęła się odśpie-
waniem hymnów państwowych Polski i Armenii, 
następnie pani Liana Harutyunyan, prezes Związku 
Polaków w Armenii “Polonia”, powitała gości, w 
swoim przemówieniu podkreśliła fakt, iż obcho-
dzone na początku maja święta “...niosą ze sobą 
wartości uniwersalne, często piękne i mądre, skła-
niają do refleksji i zadumy…” Pani prezes zaprosiła 
na scenę Pełnomocnika Rządu do Spraw Polonii i 
Polaków za Granicą, pana Jana Dziedziczaka, który 
w ciepłych słowach zwrócił się do zebranych w 
teatrze gości. W swoim przemówieniu, pan minister, 
zwrócił uwagę na to, jak istotnym jest kultywowanie 
polskich tradycji z dala od historycznej ojczyzny 

Լե հաս տա նի Պո լո նի ային և ար տերկ րում լե հե րին 
մա տու ցած ծա ռա յու թյուն նե րի հա մար Պատ վո 
նշա նի շնորհ մամբ։ Ա նաի դա Տեր-Մե լիք սե թյա նին 
այս լե հա կան պարգ ևը հանձ նեց Յան Ձի ե ջի-
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չա կը, ի սկ մր ցա նա կի հիմ նա վոր ման գո վա-
սան քի խոս քեր հն չեց րեց հյու պա տոս Յա րոս լավ 
Ստ րի խարս կին՝ Հա յաս տա նում Լե հաս տա նի 
Հան րա պե տու թյան դես պա նու թյու նից։ 
Մի ջո ցառ ման գե ղար վես տա կան մա սում հն չե ցին 
լե հա կան և հայ կա կան հայ րե նա սի րա կան եր գեր։ 
Ֆան ֆար նե րի հն չյուն նե րի ներ քո ըն թերց վեց 
մի հատ ված Մայի սի 3-ի Սահ մա նադ րու թյան 
նա խա բա նից, մի ջո ցառ ման գե ղար վես տա կան 
տարր էր Յան Մա տեյ կոյի « Մայի սի 3-ի Սահ մա-
նադ րու թյու նը» կտա վը։ Եր ևա նի և Գյում րու 
« Պո լո նի ա»-ո ւմ լե հե րեն սո վո րող ե րե խա ներն 
աս մուն քե ցին ստեղ ծա գոր ծու թյուն ներ, ո րոնք 
պատ մում է ին 18-րդ դա րում Եվ րո պա յում 
ա ռա ջին Հիմ նա կան օ րեն քի հի շար ժան օր վա 

oraz przekazywanie polskości młodszemu poko-
leniu, mówił też o swojej wizycie w klasztorze Chor- 
Wirap, gdzie przed laty modlił się św. Jan Paweł II 
podczas pielgrzymki do Armenii. Oficjalną część 
gali koncertowej zamknęło wręczenie Odznaki 
Honorowej za Zasługi dla Polonii i Polaków za 
Granicą pani Anaidzie Ter- Meliksetjan- dyrygentce i 
opiekunowi artystycznemu polonijnego chóru dzia-
łającego przy ZPwA “Polonia”. Tym nowym polskim 
odznaczeniem uhonorował panią Ter-Meliksetjan 
pan minister Jan Dziedziczak, a uzasadnienie jego 
przyznania, swoistą laudację, wygłosił pan konsul 
Jarosław Strycharski z Ambasady RP w Erywaniu.
W części artystycznej wydarzenia wybrzmiały 
polskie i ormiańskie pieśni patriotyczne. Przy dźwię-
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մա սին, թա փա հա րում է ին սպի տակ-կար միր 
դրո շակ նե րը, կար դում բա նաս տեղ ծու թյուն ներ, 
ո րոնք ցույց է ին տա լիս նրանց կապ վա ծու թյու նը 
հայ րե նի գույ նե րի հետ։  Գա լա հա մերգն ա վար-
տեց «Օ գինս կու Պո լո նեզ» ստեղ ծա գոր ծու թյու նը՝ 
Պո լո նի այի ե րգ չախմ բի փայ լուն կա տար մամբ, 
ո րի եր գե ցո ղու թյու նը զար դա րեց ո ղջ հա մեր գը։ 
Այս հայ րե նա սի րա կան մի ջո ցառ ման հյու րերն 
է ին Լե հաս տա նի Հան րա պե տու թյան կա ռա-
վա րու թյան ներ կա յա ցու ցիչ ներ՝ Պո լո նի այի 
և ար տերկ րում լե հե րի հար ցե րով լի ա զոր 
ներ կա յա ցու ցիչ, պետ քար տու ղար Յան Ձի ե ջի-
չա կը և Պո լո նի այի և ար տերկ րում լե հե րի հետ 
հա մա գոր ծակ ցու թյան վար չու թյան տնօ րե նի 
տե ղա կալ Յոան նա Կո ժինս կա-Ֆ րի բե սը։ 
Հա յաս տա նում Լե հաս տա նի Հան րա պե տու թյան 
դես պա նու թյու նը ներ կա յաց նում է ին Հա յաս տա-
նում Լե հաս տա նի Հան րա պե տու թյան ժա մա նա-
կա վոր հա վա տար մա տար Մար չին Ռու ժից կին, 
Հա յաս տա նում Լե հաս տա նի Հան րա պե տու թյան 
հյո պա տոս Յա րոս լավ Ստ րի խարս կին, 
Լե հաս տա նի Հան րա պե տու թյան ռազ մա կան 
կցորդ, գն դա պետ Վոյ չեխ Վիշնևս կին։
 Գա լա հա մեր գը կազ մա կերպ վել էր 
« Մա յուվ կան « Պո լո նի ա դայի» հետ» նա խագ ծի 
շր ջա նակ նե րում, ի րա կա նաց վել էր Հա յաս-
տա նում Լե հաս տա նի Հան րա պե տու թյան 
դես պա նու թյան և Հա յաս տա նում լե հե րի 
« Պո լո նի ա» մի ու թյան հա մա տեղ ջան քե րով։

 Պա վել Է լի աս
Թարգմանությունը՝ՆունեՄամյան

kach fanfar odczytany został fragment preambuły 
Konstytucji Trzeciego Maja, elementem plastycznym 
uroczystości był natomiast obraz Jana Matejki pod 
tytułem “Konstytucja Trzeciego Maja”. Dzieci uczące 
się języka polskiego w “Polonii” w Giumri i Erywaniu 
recytowały utwory poetyckie, opowiadające o 
pamiętnym dniu uchwalenia w XVIII wieku pierwszej 
w Europie Ustawy Zasadniczej, machały biało-
-czerwonymi chorągiewkami deklamując wiersze 
o przywiązaniu do ojczystych barw narodowych. 
Galę Koncertową zakończyła pieśń “Polonez 
Ogińskiego” w brawurowym wykonaniu polonijnego 
chóru, którego śpiew uświetnił cały koncert.
Gośćmi tej patriotycznej uroczystości byli 
przedstawiciele władz Rzeczypospolitej Polskiej: 
Pełnomocnik Rządu do Spraw Polonii i Polaków 
za Granica- pan minister Jan Dziedziczak oraz 
zastępca dyrektora Departamentu Współpracy 
z Polonią i Polakami za Granicą-pani Joanna 
Kozińska- Frybes. Ambasadę Rzeczypospolitej 
Polskiej w Erywaniu reprezentowali: Charge 
d’affaires Rzeczypospolitej Polskiej w Armenii- pan 
Marcin Różycki, Konsul Rzeczypospolitej Polskiej 
w Republice Armenii-pan Jarosław Strycharski, 
Attache Obrony Rzeczypospolitej Polskiej w Repu-
blice Armenii-pan pułkownik Wojciech Wiśniewski.
Gala koncertowa został przygotowana w ramach 
projektu Majówka z “Poloniadą” zrealizowanego 
we współpracy Ambasady RP w Erywaniu 
i Związku Polaków w Armenii “Polonia”.

Paweł Elias
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2022-2023 ու սում նա կան տար վա ա վար տը Հա յաս-
տա նում լե հե րի « Պո լո նի ա» մի ու թյու նում տե ղի ու նե-
ցավ մայի սի 26-ի ն։ Կազ մա կեր պու թյան՝ Թու մա նյան 
փո ղո ցի վրա գտն վող նս տա վայ րում հա վաք վել 
է ին սա նե րը, ո րոնք ան ցնող ու սում նա կան տա րում 
մաս նակ ցել է ին Ար տերկ րում լե հա կան կր թու թյան 
զար գաց ման կենտ րո նի կող մից Հա յաս տան 
գոր ծուղ ված Պա վել Է լի ա սի կող մից ան ցկաց վող 
լե հե րե նի դա սըն թաց նե րին։ Հրա ժեշ տի հան դիպ-
մա նը հան դի սա վոր բնույթ հա ղորդ վեց, ե րբ դրան 
մի ա ցան Լու բելս կի Սուրբ Հով հան նես Պո ղոս II-ի 
ան վան  կա թո լիկ հա մալ սա րա նի պրո ֆե սոր նե րը՝ 

Zakończenie roku szkolnego 2022/2023 w 
Związku Polaków w Armenii “Polonia” odbyło się 
26 maja . W siedzibie organizacji polonijnej przy 
ulicy Tumanjana zebrali się uczniowie, którzy w 
mijającym roku szkolnym uczestniczyli w lekcjach 
języka polskiego prowadzonych przez pana 
Pawła Eliasa, nauczyciela skierowanego do 
pracy w Armenii przez Ośrodek Rozwoju Polskiej 
Edukacji za Granicą. Spotkanie pożegnalne 
nabrało uroczystego charakteru, gdyż wzięli 
w nim udział profesorowie z Katolickiego 
Uniwersytetu Lubelskiego im. św Jana Pawła 

ŻEGNAJ SZKOŁO - 
ZAKOŃCZENIE ROKU 
SZKOLNEGO W ZWIĄZKU POLAKÓW 
w Armenii „P olonia“
Մ ՆԱ ՛Ս ԲԱ ՐՈՎ, ԴՊ ՐՈ ՛Ց – ՈՒ ՍՈՒՄ ՆԱ ԿԱՆ ՏԱՐ ՎԱ Ա ՎԱՐ ՏԸ  
ՀԱ ՅԱՍ ՏԱ ՆՈՒՄ ԼԵ ՀԵ ՐԻ « ՊՈ ԼՈ ՆԻ Ա» ՄԻ ՈՒ ԹՅՈՒ ՆՈՒՄ
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II przebywający właśnie w Erywaniu: pan prof. 
Jacek Gołębiowski, pan prof. Janusz Bienia, 
pan prof. Mieczysław Ryba oraz pan Maciej 
Bohosiewicz z Fundacji Polsko- Ormiańskiej, a 
także przedstawiciele zarządu ZPwA “Polonia”. 
W spotkaniu wzięła też udział pani Jolanta 
Goździk- lektorka języka polskiego na Uniwer-
sytecie Lingwistycznym im. W.J. Briusowa.
Były kwiaty, wzajemne, uczniów i nauczyciela, 
podziękowania, podsumowania i ogólnie 
radosna, przyjacielska atmosfera. Miłym i 
oryginalnym akcentem był tort z kremowym 
napisem A-1. Oprawę muzyczną zakończenia 
roku szkolnego stanowiły utwory fortepianowe 
wykonywane przez naszą znakomitą pianistkę 
panią Lianę Pirumową. Uczniowie bawili 
swoich kolegów i naszych gości satyrycznym 
wierszem “List w sprawie polonistów” Andrzeja 
Waligórskiego; wykonywali go w formie 
mówiono- śpiewanej. Okazuje się, że ten 
leciwy już utwór ciągle bawi i śmieszy.
W części nieoficjalnej spotkania był czas na 
rozmowy, kawę i ciasto, a także ustalanie wstęp-
nych planów na kolejny rok szkolny 2023-2024.

Redakcja
 

պրո ֆե սոր Յա ցեկ Գո լեմ բովս կին, պրո ֆե սոր 
Յա նուշ Բե նի ան, պրո ֆե սոր Մի ե չիս լավ Ռի բան, 
նաև Մա չի եյ Բո հոշ ևի չը՝ Լեհ-հայ կա կան հիմ նադ-
րի ա մից, ով քեր ժա մա նել է ին Եր ևան, ի նչ պես 
նաև Հա յաս տա նում լե հե րի « Պո լո նի ա» մի ու թյան 
ներ կա յա ցու ցիչ նե րը։  Հան դիպ մա նը մաս նակ ցում 
էր նաև Վ.Յու.Բ րյու սո վի ան վան լեզ վա բա նա կան 
հա մալ սա րա նի դա սա խոս Յո լան տա Գոժ ջի կը։
 Ծա ղիկ ներ, սա նե րի և ու սուց չի փո խա դարձ շնոր-
հա կա լան խոս քեր, ամ փո փում ներ և, ը նդ հա նուր 
առ մամբ, ու րախ, ըն կե րա կան մթ նո լորտ։ Հա ճե լի և 
օ րի գի նալ էր A-1 կրե մային մա կագ րու թյամբ տոր թը։  
Ու սում նա կան տար վա ա վար տի հան դիպ ման 
ե րաժշ տա կան ձևա վո րու մը ե րաժշ տա կան ստեղ-
ծա գոր ծու թյուն ներն է ին՝ մեզ հայտ նի Լի ա նա 
Փի րու մո վայի կա տար մամբ։ Սա նե րը զվար-
ճաց րին ի րենց ըն կեր նե րին և հյու րե րին Ա նդ ժեյ 
Վա լի գուրս կու « Նա մակ պո լո նիստ նե րի մա սին» 
հու մո րային բա նաս տեղ ծու թյամբ, այն կա տար վեց 
աս մուն քի և եր գի հա մադ րու թյամբ։ Պարզ վում 
է, որ այդ բա վա կան հին ստեղ ծա գոր ծու թյու նը 
շա րու նա կում է զվար ճաց նել և ծի ծաղ պարգ ևել։
 Հան դիպ ման ոչ պաշ տո նա կան մա սում զրու ցե ցինք, 
սուրճ ըմ պե ցինք և քաղց րա վե նիք ճա շա կե ցինք, 
ի նչ պես նաև կազ մե ցինք պլան ներ հա ջորդ՝ 
2023-2024 ու սում նա կան տար վա հա մար։

Խմ բագ րու թյուն






